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 BACINELLA AUSILIARIA (Rif. Unità canalizzabile medie; Versioni F-H-K) 
AUXILIARY DRAIN PAN (Rif. Medium ductable Units; Versions F-H-K) 

IT    Originale 
EN  Translation 

Istruzione N° – N° Instruction 

FI-1908 
 

 
COMPONENTI FORNITI  SUPPLIED ITEMS 

1 n°1 Bacinella raccogli condensa ausiliaria orizzontale  1 n°1 Horizontal auxliary drain pan 

2 n°2 Viti autoforanti Φ3,9x13 (o similari)  2 n°2 Self-tapping screws Φ3,9x13 (or similar) 

3 n°1 Curva a 90° con guarnizione a tenuta  3 n°1 90° curve with sealing gasket 

\ Imballo dell’accessorio e la presente Istruzione di montaggio  \ Packaging of the accessory and hereby Assembly instruction 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

DESCRIZIONE  DESCRIPTION 

Bacinella ausiliaria raccoglicondensa in lamiera zincata con isolamento 
termico. Adatta per raccogliere la condensa della valvola 2 e/o 3 vie. 

 
Auxiliary drain pan made of galvanized steel with thermal insulation. 
Suitable to collect 2 and/or 3 way valve condensate. 

 

Questo foglio istruzioni è parte integrante del libretto dell’unità sulla quale 
viene installato l’accessorio. 
A tale documento si rimanda per le AVVERTENZE GENERALI. 

 Hereby instruction sheet is an integral part of the unit’s manual on which 
the accessory is installed. 
Please refer to hereby manual for GENERAL RECOMMENDATIONS. 

L’installazione deve essere effettuata da personale qualificato.  The installation must be performed by qualified personnel. 

 

INSTALLAZIONE Bacinella orizzontale  INSTALLATION Horizontal drain pan 

1 
Togliere la rondella in gomma posizionata sullo scarico condensa 
(vedi cerchio). Inserire la bacinella nel verso della freccia (foro 

concentrico al tubo di scarico). 

 1 
Remove the rubber washer positioned on the condensate drain 
(see circle). Insert the tray in the direction of the arrow (concentric 

hole to the drain pipe). 

2 Fissare la sezione all’unità utilizzando le viti in dotazione  2 Fix the section to the unit using the provided screws 

3 
Inserire la guarnizione a 90° sullo scarico condensa della bacinella 

principale. 
 3 

Insert the gasket at 90° on the condensate drain of the main drain 

pan. 
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Isolamento termico (classe M1) 

1 
3 

2 

1 

2 
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 BACINELLA AUSILIARIA (Rif. Unità canalizzabile medie; Versioni F-H-K) 
AUXILIARY DRAIN PAN (Rif. Medium ductable Units; Versions F-H-K) 

IT    Originale 
EN  Translation 

Istruzione N° – N° Instruction 

FI-1908 
 

 

 
COMPONENTI FORNITI  SUPPLIED ITEMS 

1 n°1 Bacinella raccogli condensa ausiliaria verticale  1 n°1 Vertical auxliary drain pan 

2 n°2 Viti autoforanti Φ3,9x13 (o similari)  2 n°2 Self-tapping screws Φ3,9x13 (or similar) 

3 n°1 Curva a 90° con guarnizione a tenuta  3 n°1 90° curve with sealing gasket 

\ Imballo dell’accessorio e la presente Istruzione di montaggio  \ Packaging of the accessory and hereby Assembly instruction 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DESCRIZIONE  DESCRIPTION 

Bacinella ausiliaria raccoglicondensa in lamiera zincata con isolamento 

termico. Adatta per raccogliere la condensa della valvola 2 e/o 3 vie. 
 

Auxiliary drain pan made of galvanized steel with thermal insulation. 

Suitable to collect 2 and/or 3 way valve condensate. 
 

Questo foglio istruzioni è parte integrante del libretto dell’unità sulla quale 
viene installato l’accessorio. 
A tale documento si rimanda per le AVVERTENZE GENERALI. 

 Hereby instruction sheet is an integral part of the unit’s manual on which 
the accessory is installed. 
Please refer to hereby manual for GENERAL RECOMMENDATIONS. 

L’installazione deve essere effettuata da personale qualificato.  The installation must be performed by qualified personnel. 

 

INSTALLAZIONE Bacinella verticale  INSTALLATION Vertical drain pan 

4 
Togliere la rondella in gomma posizionata sullo scarico condensa 

(vedi cerchio). Inserire la bacinella nel verso della freccia (foro 
concentrico al tubo di scarico). 

 4 
Remove the rubber washer positioned on the condensate drain 

(see circle). Insert the tray in the direction of the arrow (concentric 
hole to the drain pipe). 

5 Fissare la sezione all’unità utilizzando le viti in dotazione  5 Fix the section to the unit using the provided screws 

6 
Inserire la guarnizione a 90° sullo scarico condensa della bacinella 

principale. 
 6 

Insert the gasket at 90° on the condensate drain of the main drain 

pan. 
 
 

 
 

Isolamento termico (classe M1) 
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